
ΑΝΑΡΤΗΤΕΑ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ

ΕΚΘΕΣΗ ΕΠΙ ΤΟΥ ΝΟΜΟΣΧΕΔΙΟΥ

«Κύρωση του Πρωτοκόλλου για τη στρατηγική περιβαλλοντική εκτίµηση

στη Σύµβαση της Οικονοµικής Επιτροπής των Ηνωµένων Εθνών

για την Ευρώπη "για την εκτίµηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων

στο διασυνοριακό πλαίσιο", που κυρώθηκε µε τον ν. 2540/1997»

Ι. Γενικές παρατηρήσεις

Α. Το υπό συζήτηση και ψήφιση νοµοσχέδιο, όπως το επεξεργάσθηκε η

Διαρκής Επιτροπή Παραγωγής και Εµπορίου, διαρθρώνεται σε τρία (3) Μέρη

και αποτελείται από πέντε (5) άρθρα, συµπεριλαµβανοµένου του ακροτε-

λεύτιου άρθρου, που ορίζει τον χρόνο έναρξης ισχύος του νόµου.

Σύµφωνα µε την Ανάλυση Συνεπειών Ρύθµισης που συνοδεύει το νοµο-

σχέδιο, οι ρυθµίσεις αποσκοπούν, ιδίως, στην ενίσχυση της στρατηγικής πε-

ριβαλλοντικής εκτίµησης µέσω της ενσωµάτωσής της σε σχέδια και προ-

γράµµατα που ενδέχεται να έχουν σηµαντικές διασυνοριακές περιβαλλοντι-

κές επιπτώσεις. 

Με το Μέρος Α΄, υπό τον τίτλο «Κύρωση του Πρωτοκόλλου για τη στρα-

τηγική περιβαλλοντική εκτίµηση στη Σύµβαση για την εκτίµηση των περι-

βαλλοντικών επιπτώσεων σε διασυνοριακό πλαίσιο», κυρώνεται το εν λόγω

Πρωτόκολλο. Με το άρθρο πρώτο κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει η

παρ. 1 του άρθρου 28 του Συντάγµατος το Πρωτόκολλο για τη Στρατηγική

Περιβαλλοντική Εκτίµηση («Πρωτόκολλο ΣΠΕ») στη Σύµβαση των Ηνωµέ-

νων Εθνών για την εκτίµηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων σε διασυνο-

ριακό πλαίσιο («Σύµβαση Espoo»), που κυρώθηκε µε τον ν. 2540/1997 (Α΄

249), το οποίο υπεγράφη στο Κίεβο την 21η Μαΐου 2003.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ



Το υπό κύρωση Πρωτόκολλο αποτελείται από το Προοίµιο, είκοσι έξι (26)

άρθρα και πέντε (5) Παραρτήµατα. Με το Προοίµιο αιτιολογείται η σηµασία

της εκπόνησης ενός νοµικά δεσµευτικού Πρωτοκόλλου για τη στρατηγική

περιβαλλοντική εκτίµηση. Αναφέρονται, ιδίως, τα οφέλη για την υγεία και

την ευηµερία της σηµερινής γενιάς και των µελλοντικών γενιών µέσω της

ενδυνάµωσης της διεθνούς συνεργασίας για την εκτίµηση των διασυνορια-

κών επιπτώσεων προτεινόµενων σχεδίων και προγραµµάτων. Με το άρθρο 1

ορίζεται ο σκοπός του Πρωτοκόλλου, ήτοι η προώθηση ενός υψηλού επιπέ-

δου προστασίας του περιβάλλοντος, συµπεριλαµβανοµένης της υγείας, µέ-

σω στρατηγικών περιβαλλοντικών εκτιµήσεων, οι οποίες διεξάγονται µε σα-

φείς, διαφανείς και αποτελεσµατικές διαδικασίες, και τη συµµετοχή του κοι-

νού. Με το άρθρο 2 τίθενται οι ορισµοί που είναι αναγκαίοι για την εφαρµο-

γή του Πρωτοκόλλου. Με το άρθρο 3, κάθε Μέρος αναλαµβάνει µία σειρά

γενικών υποχρεώσεων για την εφαρµογή και την επίτευξη των στόχων του

Πρωτοκόλλου. Με το άρθρο 4 καθορίζεται το πεδίο εφαρµογής του Πρωτο-

κόλλου. Συγκεκριµένα, ορίζεται ότι τα Μέρη δεσµεύονται να διεξάγουν

στρατηγικές περιβαλλοντικές εκτιµήσεις για σχέδια τα οποία ενδέχεται να

έχουν σηµαντικές επιπτώσεις στο περιβάλλον, συµπεριλαµβανοµένης τη υ-

γείας, στους τοµείς της γεωργίας, της δασοκοµίας, της αλιείας, της ενέρ-

γειας, της βιοµηχανίας, της περιφερειακής ανάπτυξης, της διαχείρισης απο-

βλήτων, της διαχείρισης υδάτων, των τηλεπικοινωνιών, του τουρισµού�, της

πολεοδοµίας και χωροταξίας ή της χρήσης του εδάφους. Με το άρθρο 5 κα-

θορίζεται η διαδικασία επιλογής των σχεδίων και προγραµµάτων για τα ο-

ποία απαιτείται η διεξαγωγή στρατηγικής περιβαλλοντικής εκτίµησης µέσω

της κατά περίπτωση εξέτασης ή του καθορισµού συγκεκριµένων τύπων σχε-

δίων και προγραµµάτων ή συνδυάζοντας τις ως άνω προσεγγίσεις. Με το

άρθρο 6, κάθε Μέρος αναλαµβάνει να καθορίσει τη διαδικασία οριοθέτησης

του πεδίου εκτίµησης της στρατηγικής περιβαλλοντικής εκτίµησης µέσω

του καθορισµού σχετικών πληροφοριών που θα περιλαµβάνονται στην περι-

βαλλοντική έκθεση, τη διεξαγωγή διαβουλεύσεων µε τις αρµόδιες αρχές και

τη διασφάλιση συµµετοχής του ενδιαφερόµενου κοινού. Με το άρθρο 7 ορί-

ζεται το περιεχόµενο της περιβαλλοντικής έκθεσης, η οποία θα πρέπει να

περιλαµβάνει τις πληροφορίες που προσδιορίζονται στο Παράρτηµα IV, λαµ-

βανοµένων υπόψη των υφιστάµενων γνώσεων και µεθόδων εκτίµησης, του

περιεχοµένου και του επιπέδου λεπτοµερειών του σχεδίου ή προγράµµα-

τος, του σταδίου της διαδικασίας λήψης απόφασης, των συµφερόντων του

κοινού και των αναγκών πληροφόρησης του οργάνου που λαµβάνει την α-

πόφαση. Με το άρθρο 8, τα Μέρη δεσµεύονται να εξασφαλίσουν ότι το κοι-

νό έχει τη δυνατότητα να συµµετέχει στη στρατηγική περιβαλλοντική εκτί-
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µηση των σχεδίων έγκαιρα και αποτελεσµατικά. Με το άρθρο 9, τα Μέρη δε-

σµεύονται να εξασφαλίζουν ότι οι αρµόδιες περιβαλλοντικές και υγειονοµι-

κές αρχές έχουν τη δυνατότητα να εκφράσουν τη γνώµη τους επί του προ-

καταρκτικού σχεδίου ή του προγράµµατος και της περιβαλλοντικής έκθεσης

έγκαιρα και αποτελεσµατικά. Με το άρθρο 10 ορίζεται η διαδικασία διασυνο-

ριακών διαβουλεύσεων. Συγκεκριµένα, όταν το Μέρος προέλευσης κρίνει ό-

τι η εφαρµογή σχεδίου ή προγράµµατος ενδέχεται να έχει σηµαντικές δια-

συνοριακές περιβαλλοντικές επιπτώσεις, συµπεριλαµβανοµένων των επι-

πτώσεων στην υγεία, δεσµεύεται να ειδοποιεί το θιγόµενο Μέρος, το οποίο

δηλώνει εάν επιθυµεί να προβεί σε διαβουλεύσεις πριν από την έγκριση του

σχεδίου ή του προγράµµατος. Η ειδοποίηση περιλαµβάνει, µεταξύ άλλων, το

προκαταρκτικό σχέδιο ή πρόγραµµα, την περιβαλλοντική έκθεση και πληρο-

φορίες σχετικά µε τη διαδικασία λήψης απόφασης. Με το άρθρο 11, τα Μέ-

ρη δεσµεύονται, κατά την έγκριση σχεδίου ή προγράµµατος, να λαµβάνουν

δεόντως υπόψη τα συµπεράσµατα της περιβαλλοντικής έκθεσης, τα µέτρα

για την πρόληψη, µείωση ή ελαχιστοποίηση των δυσµενών συνεπειών που

εντοπίζονται στην περιβαλλοντική έκθεση και τα σχόλια που ελήφθησαν α-

πό το ενδιαφερόµενο κοινό, τις αρµόδιες αρχές και τις διασυνοριακές δια-

βουλεύσεις. Με το άρθρο 12, κάθε Μέρος δεσµεύεται να παρακολουθεί τις

σηµαντικές περιβαλλοντικές επιπτώσεις από την εφαρµογή σχεδίων και

προγραµµάτων προκειµένου, µεταξύ άλλων, να εντοπίσει σε πρώιµο στάδιο

απρόβλεπτες δυσµενείς συνέπειες και να λάβει κατάλληλα διορθωτικά µέ-

τρα, καθώς και να καθιστά διαθέσιµα τα αποτελέσµατα της διαδικασίας πα-

ρακολούθησης στις αρµόδιες περιβαλλοντικές και υγειονοµικές αρχές. Με

το άρθρο 13 ορίζεται ότι τα Μέρη οφείλουν, µεταξύ άλλων, να προσπαθούν

να εξασφαλίσουν την ενσωµάτωση των περιβαλλοντικών πτυχών κατά την

προετοιµασία των προτάσεών τους για πολιτικές και νοµοθεσία που ενδέχε-

ται να έχουν σηµαντικές επιπτώσεις στο περιβάλλον. Με το άρθρο 14 καθο-

ρίζονται ο τρόπος διεξαγωγής της Συνόδου των Μερών και οι αρµοδιότητές

της. Με το άρθρο 15 ορίζεται η σχέση του Πρωτοκόλλου µε άλλες Συµβά-

σεις της Οικονοµικής Επιτροπής για την Ευρώπη του ΟΗΕ. Με το άρθρο 16

προβλέπεται ότι κάθε Μέρος έχει δικαίωµα µίας ψήφου. Με το άρθρο 17 ο-

ρίζεται ότι η Γραµµατεία που συστάθηκε από τη Σύµβαση Espoo επέχει ρόλο

Γραµµατείας του Πρωτοκόλλου. Με το άρθρο 18 προβλέπεται ότι τα Παραρ-

τήµατα του Πρωτοκόλλου αποτελούν αναπόσπαστο µέρος του. Με το άρθρο

19 ορίζεται η διαδικασία τροποποιήσεων του Πρωτοκόλλου από τα Μέρη.

Με το άρθρο 20 προβλέπεται η εφαρµογή του άρθρου 15 της Σύµβασης Es-

poo για την επίλυση διαφορών που ανακύπτουν από την εφαρµογή του Πρω-

τοκόλλου. Με το άρθρο 21 ορίζονται η προθεσµία υπογραφής του Πρωτο-
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κόλλου, η οποία παρήλθε στις 31 Δεκεµβρίου 2003, και τα Μέρη που είχαν

τη δυνατότητα προσχώρησης στο Πρωτόκολλο. Με το άρθρο 22 ορίζεται ως

θεµατοφύλακας του Πρωτοκόλλου ο Γενικός Γραµµατέας των Ηνωµένων Ε-

θνών. Με το άρθρο 23 ορίζεται η διαδικασία επικύρωσης, αποδοχής και έ-

γκρισης του Πρωτοκόλλου, καθώς και η διαδικασία προσχώρησης σε αυτό.

Με το άρθρο 24 καθορίζονται τα προαπαιτούµενα για τη θέση του Πρωτο-

κόλλου σε ισχύ. Με το άρθρο 25 προβλέπεται η δυνατότητα αποχώρησης

των Μερών από το Πρωτόκολλο. Με το άρθρο 26 ορίζεται ότι το πρωτότυπο

κείµενο του Πρωτοκόλλου έχει συνταχθεί στα αγγλικά, τα γαλλικά και τα

ρωσικά και έχει κατατεθεί στον Γενικό Γραµµατέα των Ηνωµένων Εθνών.

Στο Παράρτηµα I περιλαµβάνεται ο κατάλογος των έργων για τα οποία απαι-

τείται στρατηγική περιβαλλοντική εκτίµηση. Στο Παράρτηµα ΙΙ περιλαµβάνο-

νται τα λοιπά έργα για τα οποία απαιτείται στρατηγική περιβαλλοντική εκτί-

µηση. Στο Παράρτηµα III περιλαµβάνονται κριτήρια τα οποία τα Μέρη οφεί-

λουν να λαµβάνουν υπόψη για τον καθορισµό των ενδεχόµενων σηµαντικών

επιπτώσεων στο περιβάλλον, συµπεριλαµβανοµένων των επιπτώσεων στην

υγεία. Με το Παράρτηµα IV προσδιορίζονται οι πληροφορίες που πρέπει να

περιλαµβάνει κάθε περιβαλλοντική έκθεση. Με το Παράρτηµα V προσδιορί-

ζονται οι πληροφορίες σχετικά µε την ενηµέρωση του κοινού, τις διαβου-

λεύσεις µε το ενδιαφερόµενο κοινό καθώς και τη δηµοσιοποίησή τους.

Με το Μέρος Β', υπό τον τίτλο «Επιπρόσθετες διατάξεις για την εφαρµο-

γή του Κυρούµενου Πρωτοκόλλου για τη στρατηγική περιβαλλοντική εκτίµη-

ση στη Σύµβαση για την εκτίµηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων σε δια-

συνοριακό πλαίσιο», τίθενται οι απαιτούµενες πρόσθετες διατάξεις για την

εφαρµογή του υπό κύρωση Πρωτοκόλλου. Με το άρθρο δεύτερο ορίζεται ως

αρµόδια αρχή για την εφαρµογή του υπό κύρωση Πρωτοκόλλου το Υπουρ-

γείο Περιβάλλοντος και Ενέργειας. Με το άρθρο τρίτο τίθενται οι εξουσιο-

δοτικές διατάξεις για την εφαρµογή του υπό κύρωση Πρωτοκόλλου σχετικά

µε τη ρύθµιση ειδικότερων θεµάτων και την έγκριση τροποποιήσεων και επι-

πρόσθετων συµφωνιών. Με το άρθρο τέταρτο αντικαθίσταται η εξουσιοδοτι-

κή διάταξη του ν. 2540/1997 (Α΄ 249) και διευρύνονται οι αρµοδιότητες των

αρµόδιων οργάνων όπως προβλέπει το άρθρο τρίτο του παρόντος. 

Με το Μέρος Γ΄, υπό τον τίτλο «Έναρξη ισχύος», ορίζεται η έναρξη ι-

σχύος του παρόντος. Με το άρθρο πέµπτο ορίζεται ότι η ισχύς του παρό-

ντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευσή του στην Εφηµερι�δα της Κυβερνήσε-

ως, και του Πρωτοκόλλου που κυρώνεται, από την πλήρωση των προϋποθέ-

σεων της παρ. 3 του άρθρου 24 αυτού. 
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Β. Οι συµβατικοί κανόνες του διεθνούς δικαίου δηλώνονται στο Σύνταγµα

µε σειρά όρων («διεθνείς συµβάσεις» (άρθρο 28 παρ. 1), «συνθήκη η� συµ-

φωνία» (άρθρο 28 παρ. 2), «διεθνείς συνθήκες» (άρθρο 36 παρ. 4)). Η ορο-

λογική αυτή πολυµορφία οφείλεται σε έλλειψη συντακτικού συντονισµού,

και όχι σε οποιαδήποτε νοµοτεχνική ανάγκη (βλ. Κ. Ιωάννου σε Ιωάννου –

Οικονοµίδη – Ροζάκη – Φατούρου, Δηµόσιο Διεθνές Δίκαιο – Σχέσεις Διε-

θνούς και Εσωτερικού Δικαίου, 1990, σελ. 163). Ο όρος «πρωτόκολλο» δεν

απαντά στο Σύνταγµα. Είναι, όµως, όρος, που χρησιµοποιείται ευρέως στο

διεθνές δίκαιο και παραπέµπει, µεταξύ άλλων, σε συµφωνίες µεταξύ Κρα-

τών, λιγότερο επίσηµες µεν, εξίσου νοµικά δεσµευτικές δε. Τα πρωτόκολλα

ενδέχεται να εξυπηρετούν πολλαπλούς σκοπούς, επί παραδείγµατι, την ε-

ξειδίκευση γενικών υποχρεώσεων που αναλαµβάνουν τα συµβαλλόµενα σε

µία διεθνή συνθήκη Μέρη. 

Ως προς την κύρωση των διεθνών συµβάσεων, το άρθρο 28 παρ. 1 του Συ-

ντάγµατος ορίζει ότι οι διεθνείς συµβάσεις, από την επικύρωση� τους (κύρω-

σή τους) µε νόµο και τη θέση τους σε ισχύ σύµφωνα µε τους όρους εκάστης,

αποτελούν αναπόσπαστο µέρος του εσωτερικού ελληνικού δικαίου και υπε-

ρισχύουν κάθε αντίθετης διάταξης νόµου, ενώ το άρθρο 36 παρ. 2 απαιτεί

ως όρο για την ισχύ ορισµένων κατηγοριών διεθνών συνθηκών, την κύρωσή

τους µε τυπικό νόµο. Τα ως άνω ισχύουν και στην περίπτωση νοµικά δε-

σµευτικά πρωτοκόλλων τα οποία συνοδεύουν διεθνείς συµβάσεις. 

Το Σύνταγµα κατοχυρώνει τη διττή λειτουργία του κυρωτικού νόµου, ό-

πως αυτή είχε διαµορφωθεί υπό το κράτος των προηγούµενων Συνταγµά-

των από τη θεωρία, τη νοµοθετική πρακτική και τη νοµολογία, η οποία συνί-

σταται στο ότι µε την ψήφιση του κυρωτικού νόµου, αφενός, γίνεται αποδο-

χή του περιεχοµένου της συνθήκης και παρέχεται συγκατάθεση προς επικύ-

ρωσή της στο αρµόδιο όργανο της εκτελεστικής εξουσίας και, αφετέρου, ε-

ντάσσεται η συνθήκη στο εσωτερικό δίκαιο και επιτάσσεται η εκτέλεσή της

από τα όργανα του κράτους (βλ., ενδεικτικά, Εµµ. Ρούκουνα, Σύνταγµα και

Διεθνές Δίκαιο, σε Η επίδρασις του Συντάγµατος του 1975 επί του ιδιωτικού

και επί του δηµοσίου δικαίου, 1976, σελ. 91, Αγγ. Γιόκαρη, Η πρακτική των

δικαιοδοτικών οργάνων στην εφαρµογή του διεθνούς δικαίου, 2001, σελ.

83, Κ. Οικονοµίδη, σε Ιωάννου – Οικονοµίδη – Ροζάκη – Φατ�ούρου, Δηµόσιο

Διεθνές Δίκαιο – Θεωρία των πηγών, παρ. 44. Βλ., όµως, και Κ. Ιωάννου, ο�π.

π., σελ. 163 επ. και 168 επ., κατά τον οποίο ο κυρωτικός νόµος δεν αποτελεί

ταυτόχρονα και εξουσιοδότηση η� συγκατάθεση για την επικύρωση).  

Η διαδικασία της κύρωσης των διεθνών συνθηκών η� συµβάσεων ρυθµίζε-

ται από το άρθρο 112 του Κανονισµού της Βουλής (ΚτΒ). Η ψήφιση των σχε-

τικών κυρωτικών νοµοσχεδίων (η� προτάσεων νόµων) γίνεται µε τη διαδικα-
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σία του άρθρου 108 του ΚτΒ, χωρίς συζήτηση η� µετά από περιορισµένη συ-

ζήτηση, µε εξαίρεση τα νοµοσχέδια που αφορούν στην κύρωση συµβάσεων

σύµφωνα µε τα άρθρα 27 και 28 παρ. 2 και 3 του Συντάγµατος. Οι κυρωτικοί

νόµοι περιέχουν δύο κατηγοριών διατάξεις: α) τις κυρωτικές, οι οποίες περι-

λαµβάνουν την κυρωτική ρήτρα και το κείµενο της συνθήκης, καθώς και δια-

τάξεις των οποίων το περιεχόµενο αντιστοιχεί στο περιεχόµενο δηλώσεων

που η συνθήκη επιτρέπει η� επιβάλλει να συνοδεύουν την υπογραφή, την ε-

πικύρωση η� την έγκρισή της, η� τυχόν επιτρεπόµενες επιφυλάξεις και β) τις

κοινές νοµοθετικές, µε τις οποίες ρυθµίζονται ζητήµατα εφαρµογής των

διατάξεων της σύµβασης στην εσωτερική έννοµη τάξη η� προσαρµογής της

εθνικής νοµοθεσίας στις διατάξεις αυτές. Κοινές νοµοθετικές θεωρούνται

και εκείνες που ρυθµίζουν την έναρξη της ουσιαστικής ισχύος του κυρωτι-

κού νόµου.

ΙΙ. Παρατηρήσεις επί του πίνακα περιεχοµένων

1. Επί του άρθρου 1 του Πρωτοκόλλου

Παρατηρείται η απουσία διαστήµατος µεταξύ της λέξης «άρθρο» και του

αριθµού 1. Θα ήταν ορθό να προστεθεί ένα διάστηµα µεταξύ τους. Επίσης,

παρατηρείται ότι ο τίτλος του άρθρου 1 στον πίνακα περιεχοµένων παρου-

σιάζεται ως «Σκοπός», εν αντιθέσει µε τον τίτλο του ίδιου άρθρου στην επί-

σηµη µετάφραση του Πρωτοκόλλου, όπου παρουσιάζεται ως «Στόχος». Χά-

ριν οµοιοµορφίας,  θα ήταν, ενδεχοµένως, ορθότερο ο τίτλος της διάταξης

στον πίνακα περιεχοµένων να συµφωνεί µε τον τίτλο της επίσηµης µετά-

φρασης. Εν προκειµένω, θα ήταν, ενδεχοµένως, ενδεδειγµένη η χρήση του

όρου «Σκοπός» και στις δύο περιπτώσεις, καθώς αποτελεί ειδικότερη δήλω-

ση όσον αφορά τι προβλέπεται να επιτύχει το Πρωτόκολλο και απαντά ευ-

ρέως σε διεθνείς συνθήκες. 

2. Επί του άρθρου 14 του Πρωτοκόλλου 

Παρατηρείται ότι απουσιάζει το οριστικό άρθρο «Η» πριν από τη Σύνοδο

των Μερών της Σύµβασης, το οποίο θα ήταν, ενδεχοµένως, ορθότερο να

προστεθεί. 

ΙΙΙ. Παρατηρήσεις επί των άρθρων 

1. Επί του άρθρου 1

Με το άρθρο 1 κυρώνεται το Πρωτόκολλο. Θα ήταν, ενδεχοµένως, ορθό-

τερο να απαλειφθούν τα εισαγωγικά από τους τίτλους του Πρωτοκόλλου και

της Σύµβασης και να διατηρηθούν (καθώς και να προστεθούν) µόνο στη σύ-

ντοµη παράθεση των τίτλων, επί παραδείγµατι, «Πρωτόκολλο ΣΠΕ» και

«Σύµβαση Espoo». 
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2. Επί του άρθρου 3 παρ. 3

Με το άρθρο 3 τίθεται οι εξουσιοδοτικές διατάξεις. Δεδοµένου ότι µε το

άρθρο 2 του παρόντος ορίζεται ως αρµόδια αρχή για την εφαρµογή του υπό

κύρωση Πρωτοκόλλου ο Υπουργός Περιβάλλοντος και Ενέργειας, θα ήταν,

για λόγους σαφήνειας, ενδεχοµένως, ορθότερο η προτεινόµενη διάταξη να

αναδιατυπωθεί ως εξής: «Με κοινή απόφαση των Υπουργών Περιβάλλοντος

και Ενέργειας, Εξωτερικών και των κατά περίπτωση συναρµόδιων Υπουρ-

γών, εγκρίνονται συµφωνίες, καθώς και πρόσθετες ρυθµίσεις που συνάπτο-

νται απο� τα Μέρη για την εφαρµογή του παρόντος Πρωτοκόλλου». 

3. Επί του άρθρου 4

Με το άρθρο 4 αντικαθίσταται το άρθρο τρίτο του ν. 2540/1997 (Α΄ 249).

Παρατηρείται η απουσία διαστήµατος µεταξύ του Α΄ και του αριθµού 249. 

Αθήνα, 3 Σεπτεµβρίου 2024

Η εισηγήτρια  

Σοφία Γαλάνη 

Επιστηµονική Συνεργάτις  

Επίκουρη Καθηγήτρια  

του Παντείου Πανεπιστηµίου  

Ο Προϊστάµενος του Α΄ Τµήµατος  

Νοµοτεχνικής Επεξεργασίας   

Ξενοφών Παπαρρηγόπουλος   

τ. Καθηγητής  του Πανεπιστηµίου Πελοποννήσου 

Ο Προϊστάµενος της Β΄ Διεύθυνσης 

Επιστηµονικών Μελετών

Αστέρης Πλιάκος 

Καθηγητής του Οικονοµικού                    

Πανεπιστηµίου Αθηνών

Ο Πρόεδρος του Επιστηµονικού Συµβουλίου

Κώστας Μαυριάς

Οµότιµος Καθηγητής της Νοµικής Σχολής του Πανεπιστηµίου Αθηνών  
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